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APERCUS METHODOLOGIQUES � SUR LA DIVERSITE D’UTILISATIONS PEDAGOGIQUES DE PolyGlot



�Question/réponse�Q.C.M.��DOMAINES, exercices et exemples�s.unique�s.double�s.unique�s.double�� I - TRADUCTIONS DE/EN LANGUES ETRANGERES

 bilingues ou multi-lingues, d’origine ouest européenne, outre latin : italien, néerlandais, espagnol, allemand, portugais ... et, bien sûr, anglais ou français! ou langues régionales (breton...) ainsi qu’autres langues utilisant la graphie latine (tel que le japonais écrit en ROMAJI)

01�vocabulaires, phrases, expressions, thème/version...�X�X�X�X��

II - ETUDE D’UNE LANGUE

 orthographe et grammaire

02�mots à trou(s): doublements de consonnes, homophones (ph/f, o/au/eau...)�X(1)�����03�singulier/pluriel�X(2)�X����04�masculin/féminin�X(2)�X����05�déterminants�X(2)�����06�accords de participes�X(2)�����07�conjugaisons�X(2)����� vocabulaire

08�« méli-mélo » de lettres, anagrammes�X(3)�����09�homonymes (3)(4)�X�X����10�contraires (3)(4)�X�X�X�X��11�synonymes (3)(4)�X�X�X�X��12�définitions/sens (textes courts)�X(le mot)�(X)�X(le mot)�X�� construction de phrases (compléments déplaçables, organisation des propositions...)

13�« méli-mélo » de mots (phrases brouillées)�X(3)�����14�phrases à trou(s) ou à joker(s)�X(1)�����15�voie active/voie passive�X�X����

III- AUTRES CONNAISSANCES

 histoire

16�événements/dates/règnes...�X(dates)�(X)�X(dates)�X��17�lignées (familles régnantes)(4)�X�X�X�X�� géographie/économie

18�productions (chiffres) de pays/régions...�X�(X)�X�X��19�populations (chiffres) de pays/régions/villes...�X�(X)�X�X��20�surfaces, distances...�X�(X)�X�X��21�capitales/chefs-lieux (pays, états, régions, départements...)�X�X�X�X�� arithmétique/mathématiques 

22�tables de calcul (addition, multiplication)�X�(X)�X�X��23�calcul rapide, calcul mental �X��X���24�suites logiques�X(2)��X��� divers domaines

25�définitions spécialisées (courtes)�X(le mot)�(X)�X(le mot)�X��26�citations (courtes)�X(source)�(X)�X(source)�X��27�alphabet MORSE�X�X�X�X�� �etc������ ( ) utilisation à double sens peu souhaitable (difficulté de remonter de résultats aux énoncés)

1 présentations avec « jokers » (ou trous) obligatoires

2 présentations avec « jokers » (ou trous) possibles

3 veiller à ce que les dictionnaires correspondants contiennent toutes les équivalences possibles et acceptables

4 processus particuliers de création		(	VOIR DES EXEMPLES  PAGE SUIVANTE	 (

�exemple  1 : utilisation multi-lingue

library :	ho n da ne	bibliothèque	levraoueg	etc

anglais	       japonais	         français	        breton	       



exemple 2 : orthographe de l’anglais par mots à trou(s)

	question� EX "Question" � constitution_al_y	 réponse constitutionally

	question� EX "Question" � com_un_ity	 réponse community



exemple 3 : orthographe/grammaire du breton sur la formation des pluriels

kazh-> kizhier		ar gador->gadorioù	ur vag->bagoù		paotr->poatred		den->tud

mestr->mestri		studier->studierien	gwezenn->gwez		bugel->bugale		buoc’h->saout



exemple 4 : orthographe/grammaire du français sur les masculins/féminins

interlocuteur->interlocutrice	proviseur->proviseur		vendeur->vendeuse	sanglier->laie	    etc



exemple 5 : orthographe/grammaire sur les genres et déterminants

Allemand : 	das Amt->la fonction		der Boden->le sol		die Butter->le beurre

Espagnol :	el cuchillo->le couteau		la encina->le chêne		etc



exemple 7 : orthographe/grammaire sur la conjugaison des verbes français

sentir (passé simple, vous)->sentîtes			manger (participe présent)->mangeant		etc



exemples 8-13 : vocabulaire et constructions par reconstitution de phrases, mots et les anagrammes

mots : 	RTIARP->PARTIR					TAIPER	 ->PARTIE

							ou	 ->PATRIE	

phrases :	ABOIE PETIT LE SOUVENT CHIEN	->	 LE PETIT CHIEN ABOIE SOUVENT

								ou	 SOUVENT LE PETIT CHIEN ABOIE

NB. Attention à bien envisager tous les cas lors de la création des dictionnaires



exemples 9-10-11-17 : vocabulaire sur les homonymes, contraires, synonymes (français) et lignées

synonymes :	déplier->	déployer		dérouler		étendre		montrer

contraires :	déployer->	ployer		(en)rouler	replier		cacher

homonymes :	sein-> 		sain		saint		seing

NB. La création de ce type de dictionnaires requiert  rigueur et respect d’une procédure particulière

création d’un premier dictionnaire

ajout de tous les mots nécessaires par la commande Gestion des mots

création d’un second dictionnaire

copie du contenu du 1er dictionnaire dans le 2nd

création des liens réciproques entre mots, par étape.		Exemples sur des synonymes ou lignées:

�déplier				déplier			Henri IV				Henri IV



déployer			déployer			Louis XIII				Louis XIII



dérouler			dérouler			Louis XIV			Louis XIV

	

�étendre			étendre			Louis de France			Louis de France

							Grand Dauphin			Grand Dauphin

montrer			montrer			Louis de Bourgogne		Louis de Bourgogne 	etc



exemple  14 : construction de phrases avec mots manquants (surnombre possible d’indications!)

LE ? CHIEN EST ?	indications : loin, coûteux, petit, gris, énorme, mort	

-> LE PETIT CHIEN EST MORT

					ou LE PETIT CHIEN EST LOIN	    PENSER A TOUS LES CAS VALABLES !



exemple 24 : arithmétique/mathématiques sur les suites logiques

3  5  7 _  11    ->    3  5  7  9  11		autre exemple		 2  9  4  18  _  36    ->    2  9  4   18   8  36



exemple 27 : MORSE :    ... --- ..- - .-- .- .-. .  ->SOFTWARE    	...- -... -..  ->378




